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SH
Food & Beverage Service

Servizi Catering e
Personal Chef 



MENU
14 IDEE PER UNA COLAZIONE
DIVERSA TUTTI I GIORNI

Caffè – Uova strapazzate con pancetta – Cornetto alla crema
Tè verde – Avocado toast con uovo in camicia – Muffin ai mirtilli
Cappuccino – Frittata con verdure – Brioche integrale al miele
Latte macchiato – Pane tostato con prosciutto e formaggio –
Crostata di frutta
Succo d’arancia – Omelette con spinaci e feta – Pancakes con
sciroppo d’acero
Spremuta di pompelmo – Toast con salmone affumicato e ricotta –
Biscotti al burro
Caffè americano – Bagel con uova e formaggio – Brownie al
cioccolato
Latte di mandorla – Frittata di zucchine – Yogurt con granola e
miele
Frullato di frutti di bosco – Tramezzino con tacchino e rucola –
Ciambella al limone
Tisana allo zenzero – Uova alla coque con pane integrale – Girella
alla cannella
Orzo caldo – Bruschetta con pomodoro e basilico – Torta di mele
Latte e cacao – Pancake di grano saraceno con prosciutto –
Croissant al cioccolato
Centrifugato di carota e mela – Focaccia con mortadella – Biscotti
integrali
Caffellatte – Omelette ai funghi – Strudel di mele

Breakfast



MENU
Breakfast

14 IDEAS FOR A DIFFERENT
BREAKFAST EVERY DAY

Coffee – Scrambled eggs with bacon – Cream-filled croissant
Green tea – Avocado toast with poached egg – Blueberry muffin
Cappuccino – Vegetable omelet – Whole wheat brioche with honey
Macchiato – Toasted bread with ham and cheese – Fruit tart
Orange juice – Spinach and feta omelet – Pancakes with maple
syrup
Grapefruit juice – Toast with smoked salmon and ricotta – Butter
cookies
American coffee – Bagel with eggs and cheese – Chocolate brownie
Almond milk – Zucchini frittata – Yogurt with granola and honey
Berry smoothie – Sandwich with turkey and arugula – Lemon bundt
cake
Ginger herbal tea – Soft-boiled eggs with whole grain bread –
Cinnamon roll
Barley coffee – Bruschetta with tomato and basil – Apple pie
Milk with cocoa – Buckwheat pancake with ham – Chocolate
croissant
Carrot and apple juice – Focaccia with mortadella – Whole wheat
cookies
Caffè latte – Mushroom omelet – Apple strudel



B
R

U
N

CH SUCCO DI FRUTTA
REPARAZIONE CALDA
MINI PANINO (farcito)
FRUTTA FRESCA
MINI PANINI, BURRO E MARMELLATA
SALMON TOAST
BISCOTTI
TORTA o PLUMCAKE

SUCCO DI FRUTTA
PREPARAZIONE CALDA
MINI MIX SALUMI E FORMAGGI
CRACKERS SALATI
FRUTTA FRESCA
FRUTTA SECCA
MINI PANINI, BURRO E MARMELLATA
SALMON TOAST E UOVO
BISCOTTI
TORTA o PLUMCAKE
PANCAKE E SCIROPPO D’ACERO

EASY BRUNCH

PARTY BRUNCH:



B
R

U
N

CH FRESH FRUIT
HOT DRINK
MINI SANDWICH
FRESH FRUIT
BREAD, BUTTER AND JAM
SALMON TOAST
COOKIES
CAKE or PLUMCAKE

FRUIT JUICE
HOT DRINK
SALAMI AND CHEESE SELECTION
CRACKERS 
FRESH FRUIT
DRIED FRUITS
BREAD, BUTTER AND JAM
SALMON TOAST AND EGGS
COOKIES
CAKE or PLUMCAKE
PANCAKE AND MAPLE SYRUP

EASY BRUNCH

PARTY BRUNCH:



APERITIVO
AND TAPAS

Drinks

Tapas

AMERICANO e NEGRONI
SPRITZ

VERMOUTH AND TONIC

Vitello Tonnato
Steak Tartare

Cheese and Cured Meat
Plin Burro e Salvia

Small Tiramisù

Enjoy at home the service of a professional
Bartender that will mix for you the best aperitif of

the area with a small tasting of the traditional
dishes served like small tapas!



Indulge in the finest wines

from Piedmont with the

producer

Cascina Galarin

Fine Biologic Wine Makers from

Castagnole!

Barbera and other great white and red wine,

to taste directly at home with Giovanni,

owner of the winery, 4th generation of

indipendent wine maker!

Book now your dinner with the producer!



A N T I P A S T I
C r o c c h è  d i  P a t a t e

O l i v e  a l l ’ A s c o l a n a  

M o z z a r e l l a  i n  C a r r o z z a

F r i s e l l e ,  P o m o d o r o  e  B a s i l i c o

Q u i c h e  a l l e  v e r d u r e  e  T a l e g g i o

P R I M I  P I A T T I

R i s o t t o  a l l o  Z a f f e r a n o

T r o f i e  a l  P e s t o  L i g u r e

P a c c h e r i  a l  R a g ù  N a p o l e t a n o

P a r m i g i a n a  d i  M e l a n z a n e

B u c a t i n i  C a c i o  e  P e p e

S p a g h e t t o n i  a l l a  C a r b o n a r a

L a s a g n e  E m i l i a n e  T r a d i z i o n a l i

R i g a t o n i  a l l ’ A m a t r i c i a n a

F u s i l l o n i  a l l a  N o r m a

P O R T A T E  P R I N C I P A L I

S a l t i m b o c c a  a l l a  R o m a n a

S c o t t a d i t a  d i  A g n e l l o

S c a l o p p i n e  d i  V i t e l l o  a l  L i m o n e

F i l e t t o  a l  P e p e  V e r d e

F i l e t t i n o  d i  M a i a l e  a l l e  E r b e

P o l l o  a l l a  C a c c i a t o r a

C o n t o r n i  a  s e c o n d a  d e l l a  s t a g i o n a l i t à

D O L C I

T i r a m i s ù

P a s t i e r a  N a p o l e t a n a

B a b à  a l  R h u m

C a n n o l o  S i c i l i a n o

S t r u d e l  d i  M e l e

T o r t a  a l  L i m o n e

S e l e z i o n e  d i  G e l a t i  A r t i g i a n a l i

Cucina Italiana Tipica



A N T I P A S T I
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S T A R T E R
P o t a t o  C r o q u e t t e s
A s c o l i  S t y l e  O l i v e s

 ( g r e e n  o l i v e s  f i l l e d  w i t h  m i n c e d  m e a t ,  b r e a d e d  a n d  f r i e d )

M o z z a r e l l a  i n  C a r r o z z a  
( b r e a d e d  a n d  f r i e d  M o z z a r e l l a )

F r i s e l l e  ( t y p i c a l  i t a l i a n  b r e a d ) ,  T o m a t o e s  a n d  B a s i l

V e g e t a b l e  P i e  a n d  T a l e g g i o  C h e e s e

P A S T A  D I S H E S
S a f f r o n  R i s o t t o

T r o f i e  p a s t a  w i t h  P e s t o  S a u c e
P a c c h e r i  w i t h  N a p o l i  S t y l e  R a g ù

P a r m i g i a n a  d i  M e l a n z a n e
B u c a t i n i  C a c i o  e  P e p e  

( p e c o r i n o  c h e e s e  a n d  b l a c k  p e p p e r )

S p a g h e t t o n i  a l l a  C a r b o n a r a
L a s a g n e  E m i l i a n e  T r a d i z i o n a l i

R i g a t o n i  a l l ’ A m a t r i c i a n a
( p o r k  c h e e k ,  t o m a t o e s  s a u c e ,  p e c o r i n o  c h e e s e )

F u s i l l o n i  a l l a  N o r m a
( t o m a t o e s  s a u c e ,  b a s i l ,  f r i e d  e g g p l a n t s  a n d  s a l t y  r i c o t t a  c h e e s e )

M A I N  C O U R S E
S a l t i m b o c c a  a l l a  R o m a n a

( v e a l  s c a l l o p s ,  r a w  h a m ,  s a u g e )

G r i l l e d  L a m b  C h o p
L e m o n  V e a l  S c a l l o p s

V e a l  F i l l e t  w i t h  G r e e n  P e p p e r  S a u c e
P o r k  F i l l e t  w i t h  A r o m a t i c  H e r b s

C h i c k e n  H u n t e r ’ s  S t y l e
( c h i c k e n  l e g s  s t e w e d  w i t h  t o m a t o e s ,  o l i v e s  a n d  m u s h r o o m s )

S e a s o n  S i d e  D i s h  a l w a y s  i n c l u d e d

D E S S E R T
T i r a m i s ù

P a s t i e r a  N a p o l e t a n a
( t y p i c a l  N a p o l i  c h e e s e c a k e )

B a b à  a l  R h u m
C a n n o l o  S i c i l i a n o

( t y p i c a l  s i c i l i a n  d e s s e r t  w i t h  r i c o t t a  c h e e s e )

S t r u d e l  d i  M e l e
( t r a d i t i o n a l  i t a l i a n  a p p l e  c a k e )

L e m o n  C a k e
S e l e c t i o n  o f  A r t i g i a n a l  I c e - C r e a m

Typical Italian Dishes



A N T I P A S T I

P e p e r o n e  f a r c i t o  d e l l a  t r a d i z i o n e

V i t e l l o  T o n n a t o

I n s a l a t a  R u s s a

B a t t u t a  d i  F a s s o n a

P l a t e a u  d i  s a l u m i ,  f o r m a g g i  e  C o g n à

F l a n  d i  V e r d u r e  e  f o n d u t a  d i  C a s t e l m a g n o

A n t i c a  T a r t r à  e  f o n d u t a  d i  T o m a

C r o s t o n e  d i  p a n e  e  G i a r d i n i e r a

T o m i n i  a l  v e r d e

P R I M I  P I A T T I

R i s o t t o ,  s a l s i c c i a ,  R u c h è  e  R o b i o l a

P l i n  B u r r o  e  S a l v i a

T a j a r i n  a l  R a g ù

T a j a r i n  B u r r o  e  N o c c i o l e

T a g l i a t e l l e  a l  R a g ù  d i  V e r d u r e

G o b b i  d i  M a g r o  a l  B u r r o  e  S a l v i a

R i s o t t o ,  Z u c c h i n e ,  Z a f f e r a n o  e  B a s i l i c o

P O R T A T E  P R I N C I P A L I

G u a n c i a  b r a s a t a  a l  v i n o

T a g l i a t a  d i  F a s s o n a

C o n t o r n i  a  s e c o n d a  d e l l a  s t a g i o n a l i t à

D O L C I

B u n e t

P a n n a  C o t t a  a i  F r u t t i  R o s s i

T o r t a  d i  N o c c i o l e  d e l l a  T r a d i z i o n e

Z a b a i o n e  a l  M o s c a t o

B a v a r e s e  a l l e  P e s c h e

A s p i c  d i  F r u t t a  f r e s c a  e  M o s c a t o

Menù della tradizione
Piemontese 



S T A R T E R
B a k e d  S w e e t  P e p p e r  w i t h  T u n a  S a u c e

V i t e l l o  T o n n a t o
( c o l d  v e a l  s l i c e s  w i t h  t u n a  s a u c e )

I n s a l a t a  R u s s a
( p e a s ,  p o t a t o e s  a n d  c a r r o t s  d i c e s  w i t h  m a y o n e s e  s a u c e  a n d  t u n a )

B a t t u t a  d i  F a s s o n a
( r a w  m i n c e n d  v e a l  m e a t )

S a l a m i  a n d  C h e e s e  S e l e c t i o n  w i t h  T y p i c a l  W i n e
J a m

V e g e t a b l e  F l a n  w i t h  C a s t e l m a g n o  c h e e s e  f o n d u e
A n t i c a  T a r t r à  e  f o n d u t a  d i  T o m a

( t y p i c a l  s a l t y  p u d d i n g  w i t h  T o m a  c h e e s e  F o n d u e )

B r u s c h e t t a  w i t h  b i t t e r - s w e e t  p i e m o n t e s e  s t y l e
S a l a d

T o m i n i  a l  V e r d e
( f r e s h  g o a t  g h e s s e  w i t h  t r a d i t i o n a  g r e e n  s a u c e )

P A S T A  D I S H E S

R i s o t t o ,  S a u s a g e ,  R u c h è  W i n e  e  R o b i o l a  C h e e s e
P l i n  ( T y p i c a l  f r e s h  f i l l e d  p a s t a )  w i t h  B u t t e r  a n d

S a u g e
T a j a r i n  w i t h  R a g ù  S a u c e

( t y p i c a l  f r e s h  s m a l l  s p a g h e t t i )  

T a j a r i n  w i t h  B u t t e r  a n d  S a u g e
T a g l i a t e l l e  w i t h  V e g e t a b l e  S a u c e

G o b b i   p a s t a  d i  M a g r o  a l  B u r r o  e  S a l v i a
( t y p i c a l  v e g e t a r i a n  f r e s h  f i l l e d  p a s t a  w i t h  b u t t e r  a n d  s a u g e )

R i s o t t o ,  Z u c c h i n i s ,  S a f f r o n  a n d  B a s i l
M A I N  C O U R S E

V e a l  C h e e k  B r a i s e d  i n  W i n e
T a g l i a t a  d i  F a s s o n a

( t y p i c a l  g r i l l e d  b e e f  s t e a k ,  s e r v e d  c u t t e d  i n  s l i c e )

S e a s o n  S i d e  D i s h  a l w a y s  i n c l u d e d

D E S S E R T

B u n e t
( t r a d i t i o n a l  c h o c o l a t e  p u d d i n g  w i t h  a l m o n d  b i s q u i t s )

P a n n a  C o t t a  w i t h  R e d  F r u i t s
T r a d i t i o n a l  H a z e l n u t s  C a k e

T r a d i t i o n a l  E g g n o g  C r e a m
P e a c h  B a v a r i a n  C r e a m

M o s c a t o  W i n e ,  F r e s h  F r u i t  i n  J e l l y

Typical Piedmontes Cuisine



A N T I P A S T I

I m p e p a t a  d i  C o z z e

I n s a l a t a  d i  M a r e  

P o l i p o  e  P a t a t e

C r u d i t è  m i s t e  e  F r u t t a  F r e s c a

( S c a m p i ,  g a m b e r i ,  T o n n o ,  S a l m o n e ,  O s t r i c h e )

I n s a l a t a  d i  G a m b e r i  e  A s p a r a g i

P R I M I  P I A T T I

R i s o t t o  a i  F r u t t i  d i  M a r e

S p a g h e t t o n i  a l l o  S c o g l i o

P a c c h e r i  a l  R a g ù  d i  G r a n c h i o

S p a g h e t t o n i  a l l a  C a r b o n a r a  d i  S c a m p i

L i n g u i n e  a l l ’ A s t i c e

T a g l i o l i n i ,  V o n g o l e  e  B o t t a r g a

R a v i o l i  d i  S a l m o n e ,  P o m o d o r i n i  e  B a s i l i c o  

P O R T A T E  P R I N C I P A L I

B r a n z i n o / O r a t a  a l  F o r n o ,  P o m o d o r i n i  e  O l i v e

T a g g i a s c h e

T e n t a c o l o  d i  P o l p o  A r r o s t i c c i a t o

F r i t t o  M i s t o  d i  P a r a n z a

T a g l i a t a  d i  T o n n o  e  S e s a m o

Z u p p e t t a  d i  P e s c e  e  C r o s t a c e i ,  C r o s t o n e  d i  P a n e

T r a n c i o  d i  B a c c a l à  e  M a i o n e s e  a l l ’ A r a n c i a

C o n t o r n i  a  s e c o n d a  d e l l a  s t a g i o n a l i t à .

Specialità dal Mare



S T A R T E R

M u s s e l s  i n  B l a c k  P e p p e r  S a u c e

S e a f o o d  S a l a d

O c t o p u s  a n d  P o t a t o e s

R a w  M i x e d  S e a f o o d  a n d  F r e s h  F r u i t s

( S c a m p i ,  P r a w n ,  T u n a ,  S a l m o n ,  O y s t e r s )

A s p a r a g u s  a n d  S h r i m p s  S a l a d

P A S T A D I S H E S

R i s o t t o  w i t h  S e a f r u i t s

S p a g h e t t o n i  w i t h  T o m a t o e s  S a u c e  a n d  S e a f o o d

P a c c h e r i  w i t h  C r a b  R a g ù

S p a g h e t t o n i  w i t h  S c a m p i  C a r b o n a r a

L i n g u i n e  w i t h  L o b s t e r

T a g l i o l i n i ,  C l a m s  a n d  B o t t a r g a

S a l m o n e  f i l l e d  R a v i o l i ,  C h e r r y  T o m a t o e s  a n d  B a s i l  

M A I N  C O U R S E

B a k e d  B a s s ,  C h e r r y  T o m a t o e s  a n d  T a g g i a s c a

O l i v e s

R o a s t e d  O c t o p u s  T e n t a c l e

M i x e d  F r i e d  S e a f o o d s

T u n a  S t e a k  a n d  S e s a m e  S e a d

S e a f r u i t s  a n d  M i x e d  F i s h  S o u p  w i t h  R o a s t e d  B r e a d

S a l t y  F r i e d  C o d  w i t h  O r a n g e  M a y o n n a i s e

S e a s o n  S i d e  D i s h  a l w a y s  i n c l u d e d

Seafood Specialities



MENÙ
BIMBI

PENNE AL POMODORO
PENNE AL BURRO o OLIO

PENNE AL PESTO
PENNE AL RAGU PA

ST
A

SE
C
O
N
D
I

D
ES

SE
R
T

POLPETTINE DI CARNE AL SUGO
HAMBURGER 

PROSCIUTTO COTTO

contorni a richiesta

FRUTTA FRESCA
TORTA DI MELE

TORTA AL CIOCCOLATO
GELATO AL FIOR DI LATTE

1 PRIMO
1 SECONDO
1 DOLCE

MENU SERVITO FINO AI 12 ANNI
BEVANDE ESCLUSE



KIDS
MENU
PENNE WITH TOMATOES SAUCE

PENNE WITH BUTTER or OLIVE OIL
PENNE WITH PESTO SAUCE
PENNE WITH MEAT SAUCE PA

ST
A

M
A
IN

C
O
U
R
SE

D
ES

SE
R
T

MEAT BALLS IN TOMATOES
SAUCE

HAMBURGER 
COOKED HAM

side dish of your choise

FRESH MIXED FRUIT
APPLE CAKE

CHOCOLATE CAKE
VANILLA ICE-CREAM

1 PASTA DISH
1 MAIN COURSE

1 DESSERT

ONLY FOR CHILDREN UNDER 12 YEARS OLD
DRINKS NOT INCLUDED



LIGHT LUNCH
- M E N U -

CLUB SANDWICH
QUICHE SALATA

Ricotta e Spinaci
Patate, Pesto e Pecorino
Pollo, Funghi e Parmigiano

MINI DESSERT o FRUTTA FRESCA

1 PIATTO A SCELTA TRA:

PIATTO FREDDO

Concludi il menù scegliendo tra un mini dessert freschissimo o
della dolcissima frutta di stagione.

Caprese pomodoro e mozzarella
Prosciutto crudo e melone
Bresaola rucola e Grana Padano
Insalata di riso
Insalata di farro
Insalata di pasta



LIGHT LUNCH
- M E N U -

CLUB SANDWICH
SALTY PIE

Ricotta Cheese and Spinach
Potatoes, Pesto Sauce and Pecorino Cheese
Chicken, Mushrooms and Parmigiano

SMALL DESSERT o FRESH FRUIT

1 PREPARATION OF YOUR CHOISE:

COLD DISHES

Finish with a small fresh dessert or any sweet season fruit.

Caprese Tomatoes and Mozzarella
Raw Ham and Melon
Bresaola Rocket Salad and Grana Padano
Rice Salad
Emmer Salad
Pasta Salad



SUCCO DI FRUTTA
BRUSCHETTE CON CREME E PATE’

 FORMAGGI
CRACKERS SALATI
FRUTTA FRESCA
FRUTTA SECCA

PREPARAZIONE FREDDA 
(VEDI MENU LIGHT LUNCH)

MINI DESSERT/FRUTTA FRESCA
ACQUA 0,5 L

Classic
SUCCO DI FRUTTA

MINI MIX SALUMI E FORMAGGI
CRACKERS SALATI

FRUTTA SECCA
PREPARAZIONE FREDDA 

(VEDI MENU LIGHT LUNCH)

MINI DESSERT/FRUTTA FRESCA
ACQUA 0,5L

Altre bevande includibili a parte

Vegetarian

MenùMenù
PIC NIC TRA LE VIGNEPIC NIC TRA LE VIGNE

Bimbo
SUCCO DI FRUTTA

 FOCACCINA FARCITA
PASTA FREDDA
MINI DESSERT

Il Nostro Consiglio
LE BOLLICINE SI SPOSANO DAVVERO
BENE CON IL PIC NIC IN CAMPAGNA!



PIC NIC AMONG THE
VINEYARDS

PIC NIC AMONG THE
VINEYARDS

FRUIT JUICE
BRUSCHETTE WITH VEGETABLE MOUSSE

 CHEESES
CRACKERS 

FRESH FRUIT
DRIED FRUIT
COLD DISH

(CHOOSE 1  LIGHT LUNCH DISH)

SMALL DESSERT
 0,5 L WATER

Classic
FRUIT JUICE

SALAMI AND CHEESE SELECTION
CRACKERS 

FRESH FRUIT
DRIED FRUIT
COLD DISH

(CHOSE 1 LIGHT LUNCH DISH)

SMALL DESSERT
0,5 L WATER

Add other drinks you like

Vegetarian

MenùMenù

Child
FRUIT JUICE

 FOCACCINA WITH CHEESE AND HAM
COLD PASTA SALAD

SMALL DESSERT
0,5 L WATER

Our Suggestion 
BUBBLES WINES ARE THE PERFECT MATCH

WITH OUR PIC NIC MENU



COOKING CLASS
IMPARA A PREPARARE LA
PASTA FRESCA COME LA

NONNA

Le PASTE FRESCHE della tradizione
piemontese, i loro CONDIMENTI, i delicati
DESSERT e i golosi ANTIPASTI

I piatti vengono proposti a seconda del tempo a
disposizione e del numero dei partecipanti.

CORSO DI  CUCINA DI QUALCHE ORA
CON IL NOSTRO PERSONAL CHEF

Pasta a scelta
Dolce della tradizione

MINI MENÙ Antipasto 

Pasta a scelta

Dolce della tradizione

SUPER MENÙ



COOKING CLASS
LEARN HOW MAKE THE

GRANNY HOMEMADE FRESH
PASTA

The traditional piedmontes FRESH PASTA,
traditional SEASONING AND SAUCES,
delight DESSERT and gorgeus STARTERS.

The dishes are offered depending on the time available
and the number of participants.

FUNNY LESSON WITH OUR
PERSONAL CHEF

1 FRESH PASTA 
1 TRADITIONAL DESSERT

MINI MENÙ 1 STARTER

1 FRESH PASTA

1 TRADITIONAL DESSERT
SUPER MENÙ



PASTA 
LOVERS

MEZZE MANICHE ALLA 
PUTTANESCA

SPAGHETTONI ALLA
CARBONARA

TROFIE AL 
PESTO DI BASILICO

RIGATONI
ALL’AMATRICIANA

TORTELLI DI BACCALA’ 
RAISINS AND PINE NUTS

PICCOLA PASTICCERIA
FRESCA
Fresh small pastries
(mini babà al rhum, cannolo
siciliano)

ENJOY THE REALLY
“DOLCE VITA”



P r i m a ,  D o p o  e  D u r a n t e  i l  t u o

M E E T I N G ,  d e l i z i a  i  t u o i  o s p i t i

c o n  u n  d e l i z i o s o  C o f f e e  B r e a k

a  b a s e  d i  b e v a n d e  c a l d e  e

f r e s c h e  e  g o l o s i t à .

BREAKCoffee
M O R N I N G  B R E A K

P A S T I C C E R I A  S E C C A

( B i s c o t t i n i ,  T o r t e  f r i a b i l i ,

P l u m c a k e )

S U C C H I  D I  F R U T T A

B E V A N D E  C A L D E

1  P R E P A R A Z I O N E  S A L A T A  A

S C E L T A

( F o c a c c i a ,  P i z z a ,  F o c a c c i a

F a r c i t a )

A F T E R N O O N
B R E A K

P R E P A R A Z I O N I  S A L A T E

( P i z z a ,  F o c a c c i a ,  F o c a c c i a

F a r c i t a ,  T o r t a  s a l a t a )

S U C C H I  D I  F R U T T A

B E V A N D E  C A L D E

1  P R E P A R A Z I O N E  D O L C E  A

S C E L T A

( B i s c o t t i n i ,  T o r t e  f r i a b i l i ,

P l u m c a k e )



M a k e  a  D E L I C I O U S  B R E A K  w i t h

o u r  c o l d  a n d  h o t  d r i n k s  a n d

s n a c k s !

BREAKCoffee
M O R N I N G  B R E A K

B I S Q U I T S ,  C A K E S  A N D

P L U M C A K E

F R U I T  J U I C E

H O T  D R I N K S

1  S A L T Y  S N A C K

( F o c a c c i a ,  P i z z a ,  F o c a c c i a  w i t h

h a m  a n d  c h e e s e )

A F T E R N O O N
B R E A K

S A L T Y  S N A C K S

( P i z z a ,  F o c a c c i a ,  F o c a c c i a  w i t h

c h e e s e  a n d  h a m ,  s a l t y  p i e )

F R U I T  J U I C E

H O T  D R I N K S

1  S W E E T  S N A C K

( b i s q u i t s ,  c a k e s ,  p l u m c a k e s )



BARBECUE
super bbq

Personal  Chef

COSTINE
COPPA DI MAIALE
SALSICCIA
PICANHA
BAVETTA
SCAMONE

INSALATA VERDE
INSALATA FREDDA DI PASTA
PATATE BBQ
VERDURE GRIGLIATE
SALSE

TUTTE LE PROPOSTE
VENGONO ANCHE PORTATE
CRUDE PER FAR GRIGLIARE
GLI OSPITI IN TOTALE RELAX

BABY bbq
COSTINE
HAMBURGER

INSALATA FREDDA DI PASTA
PATATE BBQ
SALSE

MY OWM bbq
TOMAWOK
COSTATA

FIORENTINA
O QUALSIASI COSA TI VA DI

MANGIARE, NOI TE LA
GRIGLIAMO

AGGIUNGI UN DESSERT TRA
QUELLI PROPOSTI NEI

NOSTRI MENU



BARBECUE
super bbq

Personal  Chef

COSTINE
COPPA DI MAIALE
SALSICCIA
PICANHA
BAVETTA
SCAMONE

GREEN SALAD
COLD PASTA SALAD
BBQ POTATOES 
GRILLED VEGETABLES
SAUCES

ALL THE MEAT ARE AVABLE
RAW, SO YOU CAN GRILL BY
YOURSELF IN TOTALY RELAX

BABY bbq
COSTINE
HAMBURGER

COLD PASTA SALAD
 BBQ POTATOES
SAUCES

MY OWM bbq
TOMAWOK
COSTATA

FIORENTINA
OR ANYTHING YOU WANT

TO EAT, WE WILL GRILL FOR
YOU

ADD ANY DESSERT, CHOOSE
BETWEEN OUR DESSERT YOU

CAN FIND IN OUR MENU



Drinks
Beverage Service

B I R R E

V I N O

C O C K T A I L S

Tutti i grandi classici e cocktail
dedicati alle occasioni speciali a

seconda dei vostri gusti!

ovviamente OPEN BAR!

La nostra Wine List a disposizione per
accompagnare ogni nostra proposta!

Per qualsiasi desiderio speciale,
chiedi e reperiamo ogni etichetta

richiesta

A C Q U A  E  B E V A N D E

Personalizza i tuoi pacchetti
aggiungendo la tua bevanda!

RICHIEDI UN PREVENTIVO

Le marche classiche direttamente in
Villa, ovviamente gelate!



Drinks
Beverage Service

B E E R S

Your favorite brand, obviusly served
very cold!

W I N E

C O C K T A I L S

We can make all the great classic
cocktail, or create a special recipes
for your event and serve you with a

OPEN BAR service!

Take a look at our wine list and taste
great wines from Piedmont, Italy and

all around the world!
If you have any special request we are

glad to find other bottles!

W A T E R  A N D  D R I N K S

Add water or sparkling drinks at you
menu!

ASK FOR THE PRICE


